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USER MANUAL

Armrest 
Strongarm
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Z DRAKKAR STRONGARM

ACCOUDOIRS ERGONOMIQUES
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Z

•  Jouez dans les meilleures conditions et dominez vos 

adversaires

UNIVERSEL : 
• Gaucher et droitier, trouvez votre bonheur grâce à la 

rotation jusqu’à 180°

•  Vissez et dévissez l’accoudoir au bord d’une table 

possédant une épaisseur max de 5nm

INSTALLATION FACILE :

DRAKKAR STRONGARM

ACCOUDOIRS ERGONOMIQUES

5 cm
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E DRAKKAR STRONGARM

ERGONOMISCHE ARMLEHNE

•  Find your perfect spot and game with ease

UNIVERSAL :        
• Righty and lefty friendly thanks to the 180° rotation 

•  Just screw and unscrew the armrest to any table with a 

maximum thickness of 5cm

EASY TO INSTALL :

DRAKKAR STRONGARM

                     ERGONOMIC ARMREST    

5 cm

A
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E

•  Für perfekten Halt und ein selbstbewusstes Spielen  

UNIVERSAL : 
• um 180° drehbar, daher für Rechts- und Linkshänder 

geeignet  

•  Einfach zu installieren: Einfach die Armlehne an einen Tisch 

mit einer maximalen Dicke von 5 cm schrauben und abschrauben

EINFACH ZU INSTALLIEREN :

DRAKKAR STRONGARM

ERGONOMISCHE ARMLEHNE

5 cm

DRAKKAR STRONGARM

                     ERGONOMIC ARMREST    
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•	 	Encuentra	la	posición	perfecta	para	jugar	con	confianza

UNIVERSAL : 
• Adecuado para diestros y zurdos gracias a su rotación de 180 °

•  Basta con atornillar y desatornillar el reposabrazos en 

cualquier mesa con un grosor máximo de 5 cm.  

 

FÁCIL DE INSTALAR :

DRAKKAR STRONGARM

REPOSABRAZOS ERGONÓMICO

5 cm

R DRAKKAR STRONGARM

APOIO DE BRAÇO ERGONÓMICO
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UNIVERSAL : 
• Adecuado para diestros y zurdos gracias a su rotación de 180 °

•  Basta con atornillar y desatornillar el reposabrazos en 

cualquier mesa con un grosor máximo de 5 cm.  

 

•	 	Encontre	o	seu	lugar	perfeito	e	jogue	com	confiança

UNIVERSAL : 
•	 Adequado	para	destros	e	canhotos	graças	à	rotação	de	180°	 	

•	 Basta	aparafusar	e	desaparafusar	o	apoio	de	braço	em	

qualquer mesa com uma espessura máxima de 5 cm   

FÁCIL DE INSTALAR :

DRAKKAR STRONGARM

APOIO DE BRAÇO ERGONÓMICO

5 cm

T
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•  Trova il posto e il gioco perfetti con sicurezza

UNIVERSALE : 
• Destro e mancino grazie alla rotazione di 180° 

•  Basta avvitare e svitare il bracciolo su qualsiasi tavolo con 

uno spessore massimo di 5 cm.   

FACILE DA INSTALLARE :

BRACCIOLO DRAKKAR

BRACCIOLO ERGONOMICO

5 cm

DRAKKAR STRONGARM

ERGONOMISCHE ARMSTEUN
Y U

MANUEL_DRAKKAR_MICRO_STREAMING_LUR.indd   8MANUEL_DRAKKAR_MICRO_STREAMING_LUR.indd   8 11/08/2021   16:1111/08/2021   16:11



9

UNIVERSALE : 
• Destro e mancino grazie alla rotazione di 180° 

•  Basta avvitare e svitare il bracciolo su qualsiasi tavolo con 

uno spessore massimo di 5 cm.   

•  Vind je perfecte plek en speel met vertrouwen 

UNIVERSEEL : 
• Geschikt voor rechts- en linkshandigen dankzij de 180° rotatie 

• Schroef de armleuning gewoon vast en los op elke tafel met 

een maximale dikte van 5 cm  

EENVOUDIG TE INSTALLEREN :

DRAKKAR STRONGARM

ERGONOMISCHE ARMSTEUN

5 cm

U
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I DRAKKAR STRONGARM

5 cm
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Regulatory compliance information 

A If at any time in the future you should need to dispose of this product please note that: Waste 
electrical products should not be disposed of with household waste. Please recycle where 
facilities exist. Check with your Local Authority or retailer for recycling advice. (Waste Electrical 
and Electronic Equipment Directive)

Z Si dans l’avenir vous deviez vous débarrasser de ce produit veuillez remarquer que : Les 
déchets électriques ne doivent pas être jetés avec les déchets ménagers. Veuillez recycler 
les produits dans une déchetterie. Consulter votre responsable local ou votre revendeur 
pour un conseil sur le recyclage. (Directive sur les déchets des équipements électriques et 
électroniques)

E Sollten Sie dieses Produkt spater einmal entsorgen mussen, beachten Sie bitte, dasselek-
trische. Abfallprodukte nicht mit dem Haushaltsmull entsorgt werden durfen. Bitte fuhren 
Sie das Produkt dem Recycling zu, sofern eine entsprechende Einrichtung (Wertstoffhof) 
vorhanden ist. Fragen Sie bei Ihren Behorden vor Ort nach Moglichkeiten zum Recycling. 
(Richtlinie uber Elektro- und Elektronik-Altgerate).

R Si en el futuro tiene que desechar este producto, tenga en cuenta que: Los residuos de pro-
ductos electricos no se tienen que tirar con la basura domestica. Reciclelo en las instalaciones 
disponibles. Consulte a las Autoridades Locales o al distribuidor para que le de instrucciones 
sobre el reciclaje. (Directiva sobre la eliminacion de Aparatos Electronicos y Electricos).

O Se a qualquer momento no futuro tiver que se desfazer deste produto, por favor note que: 
Os resíduos dos produtos eléctricos não deverão ser misturados juntamente com os resíduos 
domésticos. Por favor recicle onde seja possível. Verifique junto da sua Autoridade Local ou 
comerciante informação acerca de reciclagem. (Directiva sobre Resíduos de Equipamento 
Eléctrico e Electrónico).

Y Se in futuro dovesse essere necessario smaltire questo prodotto, si prega di notare che: I rifiuti 
elettrici non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Riciclare in apposite strutture. 
Verificare con l’Autorità locale o Rivenditore dove poter riciclare il dispositivo. (Direttiva sullo 
smaltimento dei rifiuti elettrici ed elettronici).

U Als u in de toekomst wenst te ontdoen van dit product kunt u er rekening mee dat : 
Afgedankte elektrische producten mogen niet worden weggegooid bij het huishoudelijk afval. 
Recycle producten. Raadpleeg uw plaatselijke vertegenwoordiger of dealer voor advies over 
recycling. (Richtlijn betreffende afgedankte elektrische en elektronische apparatuur.

DRAKKAR STRONGARM
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